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Úrdráttur 
Undanfarin ár hafa vestrænir fjölmiðlar, þar á meðal The Guardian, fjallað mikið um 

fólksfækkunarvanda Japan og meint áhugaleysi japana á kynlífi. Hafa sömu fjölmiðlar í kjölfarið 

verið sífellt  yfirlýsingaglaðari um kynlífsvanda Japan og hvaða afleiðingar það geti haft í för með 

sér. Eftirfarandi rannsókn leitast við að svara því hvort meint áhugaleysi japana á kynlífi sé á 

rökum reist og hvaða samfélags- og menningarlegu þættir standa þar að baki. Utan hefðbundinna 

heimilda var útbúin viðhorfskönnun fyrir þessa ransókn og tóku 240 japanskir einstalingar þátt. 

Ásamt könnuninni er notast lítillega við tvö viðtöl sem undirritaður átti við tvo japanska 

háskólanema sem til að viðhalda nafnleysi verða kölluð Kazuki og Hiromi. Niðurstöður 

rannsóknarinnar leiða það í ljós að fullyrðingar vestrænna fjölmiðla um kynlífsleysi japana séu 

ýktar, hins vegar séu til nokkrir samfélagshópar innan Japan sem af ýmsum ástæðum annað hvort 

kjósa sér kynlífslausan lífstíl eða forðast kynlíf yfir höfuð. Ástæður þess eiga rætur sínar að rekja 

til samfélagslegra þátta á borð við álagsmikla vinnumenningu, fastskorðuð hlutverk kynjanna og  

fordóma gagnvart einstæðum foreldrum, þá sérstaklega mæðrum.
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Inngangur 
Mannkynið er sífellt að enduruppgötva sjálft sig. Eitt sinn taldi fólk aðra kynþætti óæðri sínum 

eigin, hvort sem það var svart fólk, hvítt eða af öðrum uppruna, þangað til það uppgötvaðist að við 

erum öll komin af sömu frummönnum Afríku1. Í flestum samfélögum var eitt sinn talið að menn 

drægjust að konum og konur að mönnum, eingöngu, en þurftu þau skyndilega að horfast í augu að 

svo var bara alls ekki. Um langa hríð taldi fólk að ein af helstu grunnþörfum mannsins, þörfin fyrir 

snertingu og líkamlega nánd, væri sjálfsagður hlutur, en ef marka má grein Abigail Haworth í The 

Guardian, “Why have young Japanese people stopped having sex?”, frá 2013, og ótal aðrar greinar 

með svipaðri yfirskrift sem fylgdu í kjölfarið, þá mætti álykta að í Japan sé sú ekki raunin. Í 

greininni kemur fram að „61% ógiftra manna og 49% ógiftra kvenna á aldrinum 18-34 séu ekki í 

rómantísku sambandi af neinu tagi“2 og að „45% kvenna á aldrinum 16-24 ára hefðu‚ engan áhuga 

á eða fyrirlitu kynlíf‘“3 (Haworth, 2013). 

Það þarf kannski ekki mikið ímyndunarafl til að sjá að titill þessarar greinar er nokkuð ýkt 

smellbeita4 framsett í þeim tilgangi að vekja athygli og fá fólk til að athuga málið, en líkt og einn 

athugull bloggari benti á5, þá er fólk augljóslega að stunda kynlíf í Japan. Þegar um er að ræða 127 

milljón manna þjóð þá eru yfirþyrmandi líkur á því að einhverjir séu að stunda kynlíf, jafnvel í 

þessum skrifuðu orðum. Einföld leit á Google leiddi það enn fremur í ljós að þetta sé líkast til ekki 

sér japanskt vandamál. Til að mynda hefur giftingartíðni kvenna í Bandaríkjunum ekki verið lægri 

rúmlega öld, en 31,1 af hverjum 1000 (15 ára og eldri) gifta sig (National Center for Family & 

Marriage Research, 2012). Til samanburðar náði tíðnin hámarki sínu árið 1920 þegar 92,3 af 

hverjum 1000 giftu sig. Ef sjónum er beint hingað heim er svipaðar, ef ekki jafn grófar, breytingar 

að sjá. Samkvæmt tölum frá Hagstofu Íslands hefur tíðni hjónavígslna á Íslandi farið lækkandi 

alveg síðan rétt fyrir hrunið 2008, en þá stóð hún í 5,8 á hverja 100 íbúa, og hefur ekki verið jafn 

lág í rúma tvo áratugi, en nú hefur hún fallið niður í 4,6 á hverja 100 íbúa (Hagstofa Íslands, 2011).  

Glöggir gætu nú hafa bent á að ógift fólk geti alveg stundað kynlíf. Vissulega er það rétt 

en hafa verður það í huga að þegar um Japan er annars vegar að ræða er ennþá töluvert um fordóma 

gagnvart bæði skyndikynnum og barneignum utan hjónabands. Til dæmis þá var undirrituðum og 

                                                           
1 Þó það því miður hafi ekki enn tekist að sannfæra alla. 
2 „[…] 61% of unmarried men and 49% of women aged 18-34 were not in any kind of romantic relationship.“ 
3 „[…] 45% of women aged 16-24 „were not interested in or despised sexual contact.“.“ (Haworth, 2013). 
4 E. “clickbait”.  
5 Sjá nánar á http://kotaku.com/wrong-about-japan-and-sex-1450567428  

http://kotaku.com/wrong-about-japan-and-sex-1450567428
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samnemendum hans sem bjuggu á heimavistinni í Kansai Gaidai háskólanum í Hirakata í Japan, 

meinað að fá næturgesti.  

 

Línurit  yfir fólksfækkun Japan frá árinu 1950 til 2014. 

 

Annað merki um mögulegar samfélagsbreytingar tengdar þessu máli þar eystra er 

fólksfækkunarvandi Japans6, en hann hefur löngu verið viðurkenndur og mikið umtalaður, en eins 

og súluritið hér að ofan sýnir, hefur ekki verið jákvæð þróun á íbúafjölda Japan síðan um miðbik 

8. áratugar síðustu aldar7. Jafnframt er talið að um árið 2050 muni íbúafjöldi Japans hafa dregist 

saman um fjórðung, eða úr tæplega 127 milljónum niður í rúmar 107 milljónir (UN Department 

of Economic and Social Affairs, 2015). En séu þær niðurstöður aftur bornar saman við Ísland eða 

Bandaríkin kemur í ljós fæðingartíðni fer lækkandi í nær flestum iðnvæddum ríkjum8, en ólíkt 

Japan hafa ekki birst hér hópar sem yfirlýst vilja ekki stunda eða hafa óbeit á kynlífi. En ef Japanir 

(fyrir utan fyrrnefnda hópa sem verður frekar fjallað um síðar) eru ekki hættir að stunda kynlíf 

almennt, hversu traustum fótum stendur mýtan um hinn kynlífslausa Japana og hvaða 

samfélagslegu gildi standa þar á bakvið?  

                                                           
6 Sjá mynd. 
7 Í það minnsta einn hagfræðingur, daninn Jesper Koll, telur fólksfækkunina í Japan vera góðs viti og tekur jafnvel 

svo djúpt í árinni að segja Japan vera á leið inn nýtt gullaldartímabil. Sjá nánr TEDx fyrirlestur hans hjá 
https://www.youtube.com/watch?v=BCvzpm4d2gs . 

8 Kenningar um ástæður eru meðal annars efnahagshrunið og hækkandi menntunarstig.  

https://www.youtube.com/watch?v=BCvzpm4d2gs
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Í þessari ritgerð hyggst ég að færa rök fyrir því að ríkjandi menningargildi sem eiga rætur 

sínar að rekja í það minnsta til Tokugawa-tímabilsins9  (þó líklega fyrr) og snerta alla þætti 

japanskrar menningar er varða vinnu, fjölskyldu, hjónaband og þar með kynlíf, séu megin orsök 

tilvistar þeirra hópa sem hafa gefið sig út fyrir að stunda ekki kynlíf.  

Máli mínu til stuðnings mun ég fjalla um japanskt samfélag, hvernig samfélagsleg viðhorf 

gætu haft áhrif á viðfangsefnið; um hjónabönd í Japan, bæði í sögulegu og nútíma samhengi; hinar 

ólíku kröfur sem gerðar eru til kvenna og karla og afleiðingar þeirra; og tæknivæðingu kynlífs og 

kynlífsiðnaðinn. Einnig mun ég notast lítilega við tvö viðtöl sem ég átti við tvo japanska 

háskólanema sem í þessari ritgerð verða kölluð Kazuki (kk, 22 ára) og Hiromi (kvk, 20 ára)10, og 

við niðurstöður úr viðhorfskönnun sem ég framkvæmdi.  

Viðhorfskönnunin var framkvæmd á tímabilinu 9. ágúst til 1. september og sett fram sem 

26 spurningar varðandi kynlíf og hjónaband.  Við helming þeirra nægði að merkja við valkost en 

einnig voru til staðar opnar spurningar þar sem frekari viðbrögðum náðist.  Þegar upp var staðið 

tóku 240 einstaklingar þátt, 154 kvk, 86 kk, og einn sem skilgreindi sig sem “annað”. Öll voru þau 

japönsk en i einu tilfelli var hálfur ameríkani. Lang flest voru á aldrinum 18-24 ára (65%), því 

næst 25-34 ára (28%), 35-44 ára (4%), 45-54 ára (3%) og loks 55-64 (1%).  

Könnunin studdi þá kenningu að nú sé að koma fram hópur sem kýs að ekki vera í 

rómantísku sambandi, en 20% þátttakenda sögðust ekki vilja vera í sambandi og 16% sögðust ekki 

vilja gifta sig. Meðal ástæðna voru sátt með núverandi lífstíl (s.s. án maka), að sambönd væru 

óþarfi og að gift fólk virtist vera óhamingjusamt. Hins vegar kom könnunin á óvart að því leiti að 

hún gaf í skyn að Japanir væru ekki jafn íhaldssamir gagnvart kynlífi og ég gerði ráð fyrir. Til 

dæmis töldu 75% aðspurðra að munnmök féllu undir hugtakið “kynlíf”, töluvert fleiri en ég bjóst 

við. Eftir á að hyggja, aftur á móti, voru ýmsar spurningar sem ekki voru í könnuninni en hefði 

betur mátt spyrja. Til dæmis láðist mér að spyrja um álit á skyndikynnum; hvort þátttakendur gætu 

hugsað sér að vera í opnu sambandi; hvort þátttakendum langaði sjálfum í börn og/eða hvort þau 

væru opin fyrir barneignum í framtíðinni. Einnig sökum þess að tengiliðir mínir í Japan eru lang 

flestir á mínum aldri endurspegla niðurstöður kannaninnar það, en æskilegra hefði verið að hafa 

breiðari aldurshóp. Í ljósi efnisins voru spurningarnar oft á tíðum af persónulegum toga, og því var 

                                                           
9 1603-1868.  
10 Ég segi lítillega vegna þess að sökum reynsluleysis og því að viðtalið átti sér stað á japönsku nýttist heimildin mér 

alls ekki jafn vel og skildi.  
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tekið fram í upphafi að þátttakendum væri ekki skylt að svara öllum spurningunum. Einnig, þar 

sem könnunin var öll á ensku, getur verið að miður góð enskugeta einstakra þátttakenda hafi haft 

áhrif á hvort þeir svöruðu  eða ekki. 

Á þessum tímapunkti er vert að minnast á eftirfarandi: Vegna þess að það hefur lítil sem 

engin áhrif á lokaniðurstöðu ritgerðarinnar þá verður aðallega fjallað um efnið í sambandi við 

gagnkynhneigt fólk (engar opinberar tölur eru til um sambönd eða tilhugalíf samkynhneigðra í 

Japan). Þó svo höfundur telji að LGBTQ fólk sé alveg jafn líklegt til þess að stunda eða ekki stunda 

kynlíf og aðrir, þá er það rannsóknarefni sem ætti mögulega betur heima í annari ritgerð. 

 

Japanskt samfélag 
Japan hefur löngum heillað fólk hvaðan æva að í heiminum fyrir sína framandi menningu, jafnt 

fyrir fegurð og fágun, sem og fyrir furðu og fáránleika. En hefur japönsk menning skapað sér 

umhverfi sem stuðlar síður að kynlífi? Til að svara því þarf að skoða vel ákveðna þætti, en gott 

dæmi er japanska hugtakið ie en Hendry (2013) gerir því mjög góð skil.  

Eins og hjá mörgum þjóðum hefur mikil áhersla alltaf verið lögð á fjölskyldu og 

fjölskylduleg gildi í Japan og á Tokugawa-tímabilinu11 var sett á fót fjölskyldukerfi sem átti 

uppruna sinn að rekja til samuraia, og var í aðalatriðum samfélagsuppbygging með konfúsískum 

áhrifum frá Kína (Hendry, 2013, bls. 23). Þetta kerfi var og er kallað ie (家) sem í dag þýðir 

aðallega fjölskylda eða heimili, en þá var orðið einnig notað í merkingu meira í líkingu við 

ættbálkur12 og var þetta kerfi í gildi víðast hvar í Japan, allt frá hrörlegustu sveitafjölskyldum til 

mikilfenglegs aðalfólks (Stanley, 2007, 312). Þessi ættbálkur bjó undir einu þaki og saman stóð af 

forfeðrum, nýlega látnum (þar sem altari stóð þeim til heiðurs), þeim ófæddu sem myndu seinna 

taka við, sem og þau sem enn drógu andann. Einnig var hver ættbálkur oft tengt við sérstaka iðn. 

Tilgangur ættbálksins var að viðhalda línunni og var það skylda hvers og eins meðlims að sjá til 

þess að áframhald yrði á ættinni. Fjölskyldan hafði alltaf forgang fram yfir þarfir eða langanir 

einstaka meðlima fjölskyldunnar. Ættfaðirinn13 var hæstráðandi hússins, erfinginn þar næstur og 

                                                           
11 1603-1868. 

12 Orðið leggst mjög illa á íslensku eða ensku. Á ensku mætti nota orðið “clan” en það aftur nær ekki alveg 
merkingunni. 

13 Sem auk þess að ráða lögum og lofum innan fjölskyldunnar, naut ýmissa fríðinda eins og að fá fyrstur að borða 
og komast fyrstur í bað (Hendry, 20013, bls. 25). 



 6 

goggunaröðin svo þaðan eftir aldri og kyni, karlar og síðan konur. Húsmóðirin sá um rekstur 

heimilisins og því að þjálfa eftirkonu sína, brúði erfingjans sem myndi síðar þjóna henni. Erfinginn 

var ekki alltaf elsti sonur, þó yfirleitt hafi það verið tilfellið. Yngri bróðir hans (eða að öðrum kosti 

ættleiddur sonur) gæti komið í hans stað teldist sá elsti ekki hæfur eða félli frá. Yngri bróðirinn 

eða bræðurnir neyddust því til að freista gæfunar á eigin spýtur og stofna sín eigin ie sem myndu 

þá heyra undir ie föður þeirra (Hendry, 2013, bls. 25). Fengu yngri synir því oft meiri menntun en 

eldri bræður þeirra (Sugimoto, 2009, bls. 77). 

 Konurnar sátu neðst í valdastiganum, þó enginn neðar en utanaðkomandi brúður erfingjans 

sem þurfti að leggjast undir hæl tengdamóður sinnar sem bar ábyrgð á þjálfun hennar. Henni var 

ætlað að vera fyrst á fætur, síðust í rúmið, vinna vel og fæða manni sínum erfingja, en þau börn 

sem fæddust töldust eign ie-sins ekki móðurinnar (Sugimoto, 2009, bls. 77).  

 Einnig var litið svo á að hinir ungu stæðu í skuld við þá eldri fyrir að hafa alið þau upp og 

séð fyrir þeim og var búist við því að þau myndu sjá um eldri kynslóðina þegar hún yrði ófær um 

það sjálf. Andrúmsloftið innan hússins einkenndist af skyldu og virðingu þeirra sem yngri voru 

fyrir sér eldri fjölskyldumeðlimum frekar en umhyggju, en til dæmis þótti of náið samband milli 

eiginkonu og eiginmanns vera óæskilegt fyrir ættbálkinn14 (Hendry, 2013, bls. 25).  

Hér var um að ræða lífstíl sem virtist ekki gefa neitt svigrúm til kynlífs nema til barneigna, 

og það í mörgum tilfellum með tengdaforeldrana hinum megin við pappírsþunnann vegginn. 

Vitaskuld bjó fólk við svipaðar aðstæður annars staðar í heiminum á þessum tíma og lengur, en 

ákveðin lykilgildi frá þessum tíma hafa fylgt Japan inn í nútímann sem önnur samfélög kunnu hafa 

skilið eftir líkt áhersla á fjölskuleg gildi og forgang fjölskyldunnar eða hópsins fyrir þarfir og 

langanir einstaklingsins.  

 Á Meiji-tímabilinu 15  voru valdir þættir ie-sins settir í lög og hlutverk kvenna 

endurskilgreind nánar sem mæður og uppfræðarar16  næstu kynslóða en ættfaðirinn var áfram 

hæstráðandi (Sugimotmo, 2009, bls. 78). Gill (2003) bendir á að ekki eingöngu dragi þetta mjög 

úr samfélagslegu vægi kvenna, heldur setji þetta gífurlegt álag á karlmenn, sem þurfa að standa 

undir samfélagslegum væntingum og lagalegum skyldum sem því fylgja að þurfa einir að sjá fyrir 

foreldrum sínum og fjölskyldu (Gill, 2003, bls. 145). Þau gildi að setja þarfir fjölskyldunnar (eða 

                                                           
14 Fyrir ítarlegri lýsingu sjá Hendry, 2013.  
15 1868-1912.  
16 E. “educator”.  
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jafnvel samfélagsins, í víðara samhengi) fram fyrir sínar eigin, hefur fylgt japönsku þjóðinni til 

dagsins í dag og er enn mjög áberandi. Að segja aftur á móti að þessi gildi valdi því að minna 

kynlíf sé stundað er erfitt að fullyrða, en mögulegt. Með það í huga er þarft að horfa til fleiri þátta 

japanskrar menningar.  

          

Staða kvenna í japönsku samfélagi 
Svo virðist vera að næstum sama er hvar stigið er niður fæti í heiminum, þá virðist vera 

sem að konur hafi orðið undir í samfélaginu og Japan er þar engin undantekning. Þrátt fyrir tilkomu 

feministahreyfingunnar til landsins um seinni hluta 19. aldar þá lendir Japan 101. sæti á 

alþjóðlegum lista yfir kynjajafnrétti heimsins17, milli Kýpur (100. sæti) og Svasílands (102. sæti) 

(World Economic Forum, 2015). Þau viðmið sem notast er við þegar þessi listi er settur saman eru 

fjárhagur og tækifæri; menntun; heilsa og lífslíkur; og valdefling kvenna í stjórnmálum og á 

vinnumarkaðnum. Japan fær toppeinkun fyrir bæði menntun og heilsu og líflíkur, enda japanskar 

konur þær lífseigustu í heiminum, en fær nær falleinkunn fyrir hina þættina (ibid.). Þessa lágu 

einkun fær Japan af gildri ástæðu, en þó er mögulega ástæða til bjartsýni. Tokyo-búar kusu nýverið 

í fyrsta sinn konu sem borgarstjóra, Naoki Inose (Aoki, 2016) og forsætisráðherra Japans, Shinzo 

Abe, , setti í gang átak árið 2013 til að virkja konur á vinnumarkaðinum og koma fleiri konum í 

stjórnunarstöður, en átak þetta hefur verið kallað Womenomics18.  

 

Vinnandi konur 
Áður en japanskar konur stíga út á vinnumarkaðinn í fyrsta sinn þá standa þær frammi fyrir 

vali sem karlmenn þurfa ekki að horfast í augu við: “Vil ég verða húsmóðir eða framakona á 

vinnumarkaðnum?” Gamall málsháttur í Japan er á þá leið að „hjónband sé gröf konunnar“, og 

vísar þá í það hvernig eiginkonur til forna biðu oft lægri hlut gegn frillum manna sinna. Í dag, aftur 

á móti getur, hjónaband kostað konur starfsframa þeirra (Haworth, 2013). Viðtalið við Hiromi 

rennir stoðum undir þetta. Aðspurð hvort hún hefði áhuga á hjónabandi eða vildi gifta sig neitaði 

hún því hiklaust, vegna þess að þá þyrfti hún að hætta að vinna19 (viðtal, 4. ágúst 2016).  

                                                           
17 145 þjóðir voru mældar.  
18 Sjá nánar Chanlett; Nelson 2014. 
19 Að vísu bætti hún við að hún gæti hugsað sér að giftast seinna meir, en meðan hún væri enn ung þá stæði það 

ekki til.  
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Hirakawa (2004) útskýrir þetta nánar, upp úr árinu 1980 buðu japanskir atvinnurekendur, 

þá sérstaklega stórfyrirtæki, lífstíðar starfsöryggi fyrir karlmenn gegn löngum vinnudögum og 

tíðum tilfærslum innan fyrirtækisins. Konur aftur á móti fengu ekki að taka þátt í þessu kerfi, en 

þær konur sem vildu vinna þrátt fyrir það, voru aðallega ungar konur og þá ráðnar til að sinna 

verkum eins og ritarastörfum eða annars konar almennri skrifstofuvinnu án möguleika á 

stöðuhækkun, vitandi það að ætlast væri til þess að þær segðu upp störfum þegar þær giftu sig 

(Hirakawa, 2004, bls 430-431).  

Á þessum tíma var hins vegar mikill uppgangur í réttindabaráttu kvenna, þökk sé meðal 

annars átaki Sameinuðu þjóðanna: Áratugi kvenna, sem stóð milli 1975-1985. Þetta leiddi til 

mikillar pressu frá alþjóðasamfélaginu um að minnka kynjabilið í Japan, og á sama tíma gerðu 

kvennatímarit í Japan framakonum hátt undir höfði. Leiddi þetta til þess að japönsk stjórnvöld 

samþykktu að innleiða ‘Sáttmála Sameinuðu Þjóðanna um stöðvun mismununar gegn konum’ fyrir 

árið 1985. Árið 1986, ári á eftir áætlun, 1986 var síðan samþykkt og tekið í gildi lagafrumvarp til 

jafnra vinnutækifæra, EEOA20. Þetta frumvarp kvað á um að atvinnurekendur skyldu “leggja sig 

fram um” að koma fram á sama hátt við konur jafn sem karla hvað varðar flesta þætti vinnunnar;  

stöðuhækkanir, ráðningar, og stöðu meðal annars 21 . Einnig var þar að finna ákvæði um að 

stjórnendur mættu ekki mismuna konum varðandi þjálfun, menntun, fríðindi, bætur og fleira 

(Hirakawa, 2004, bls. 431-432).  

Lögin hins vegar sögðu ekki að koma ætti fram á sama hátt við alla starfsmenn heldur 

einungis þá sem unnu í sömu stöðu. Með þeim rökum gátu stjórendur fyrirtækja sett á fót sérstakt 

tveggja brauta kerfi aðeins fyrir kvennkyns starfsmenn, þar sem þeim stóð til boða svokölluð 

framabraut eða venjuleg braut22. Jafnrétti var þar með skilgreint af áðurnefndum lögum sem réttur 

kvenna til þess að taka upp lífsstíl hátt settra karla á vinnumarkaðinum. Þar með tókst EEOA 

frumvarpinu að búa til nýjan minnihlutahóp úr metnaðarfullu kvennfólki: Framabrautarkonurnar. 

Flestar þeirra myndu lifa einhleypu lífi á meðan konurnar á venjulegu brautinni myndu að öllum 

líkindum gifta sig, hætta að vinna við fæðingu fyrsta barns, en snúa svo aftur til vinnu á miðjum 

aldri í hlutavinnu (Hirakawa, 2004, bls. 431-432).  

                                                           
20 Equal Employment Opportunity Act (EEOA) (Hirakawa, 2004). 
21 Enn fremur þar sem lögin kváðu einungis um að atvinnurekendur ættu að “leggja sig fram um að mismuna ekki 

konum um fyrrnefnda þætti, þá var það ekki fyrr en árið 1999, þegar breytingar voru innleiddar í lögin, að ekki 
lengur mátti mismuna konum um þessa þætti (Hendry, 2009, bls. 152-153). 

22 “Non-career-track option (Hirakawa, 2004, bls. 432).  
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Sníkjudýr 
 Þær konur í nútíma Japan sem ekki velja framabrautina standa því fyrir tveimur valkostum: Að 

giftast eða ekki giftast, en þær sem ekki giftast eiga þar að auki á hættu að vera kölluð sníkjudýr.  

Í júlí 2001 birti New York Times grein um “sníkjueinhleypinga23” og þær konur sem falla 

undir þann stimpil 24 . Þó þjóðarframleiðsla Japan hafi dregist saman um 20% síðan í 

efnahagshruninu 1994, hefur sala á Louis Vuitton stokkið úr 36 milljónum árlega upp í 863 

milljónir sem jafngildir þriðjungi heildarsölu fyrirtækisins á heimsvísu. Allt er þetta talið vera 

þessum svokölluðu kvenkyns snýkjudýrum að þakka. Um er að ræða millistéttarkonur milli tvítugs 

og þrítugs með meðalhá laun, en þar sem þær búa heima hjá foreldrum sínum hafa þær frelsi til að 

eyða peningum sínum í munaðarvörur eins og Louis Vuitton. Þær eru einhleypar og eru ekki að 

flýta sér í samband, enda vilja þær síður þurfa að reiða sig fjárhagslega á eiginmann. Þær vilja 

frekar njóta lífsins, en fyrir það hafa þær mátt sæta mikla gagnrýni. Sumir stjórnmálamenn og 

hagfræðingar, til að mynda, kenna þeim um fólksfækkunarvandann meðal annars, en Yoko 

Kunihiro, félagsfræðingur sem vitnað er  í í greininni, heldur því fram að þó þessar konur megi 

virðast ofdekraðar þá mætti einnig túlka hegðun þeirra sem ómeðvituð mótmæli gegn samfélaginu, 

samfélagi þar sem þeim hefur verið kennt frá barnsaldri að þær eigi að vera undirgefnar, að þeirra 

staður sé á heimilinu og þeirra æðsta hlutverk sem kona sé að verða móðir. Sé horft á með þeim 

gleraugunum er auðséð að þegar japönsk kona segist bara vilja lifa fyrir sig og njóta lífsins, þá 

hefur það vegur talsvert meira en það myndi annars gera á vesturlöndum. Þegar kemur að 

barneignum orðar Jun Aburatani, stofnandi markaðsfyrirtækisins Gauss, það á þann hátt að margar 

konur á fimmtugsaldri hafi orðið fyrir vonbrigðum með eigið hjónaband og miðla nú þeirri reynslu 

til dætra sinna, sem fær dæturnar til snúa baki við ríkjandi gildum, halda sér einhleypum og efast 

um það hvort hjónaband og barneignir séu yfirhöfuð ómaksins virði. Sumiko Arai, sjálfviðurkennt 

sníkjudýr, segir í viðtali í greininni að barneignir taki of mikinn tíma, rétt áður en hún svarar í 

símann (Orenstein, 2001).   

 

                                                           
23 E. parasite singles. Fundið upp af Masahiro Yamada, félagsfræðingi árið 1999.  
24 Til eru karlmenn sem falla líka undir þetta heiti en hafa þeir ekki sætt jafn ítarlegrar umfjöllunar. 
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Barneignafælni og móðurhlutverkið 

Þessi fælni fyrir barneignum er á rökum reist. Árið 2013 greindi BBC frá því að 70% kvenna í 

Japan hættu vinnu eftir fæðingu fyrsta barns (Wingfield-Hayes, 2013), en það þarf sannarlega bein 

í nefinu (eða tvö) til að vera vinnandi móðir í Japan25.  

Fujita (1989) segir frá vandamálum sem fylgja móðurhlutverkinu í grein sinni It’s all the 

Mother’s Fault: Childcare and the Socialization of Working Mothers in Japan. Hún byrjar á því 

að draga fram þrjá meginþætti móðurhlutverksins samkvæmt japönsku samfélagi:  

 

(i) Móðir er hæfasti umsjónarmaður og menntari barna; (ii) Í samskiptum fólks er 

sambandið milli móður og barns hið náttúrulegasta og nauðsynlegasta; (iii) ekkert starf 

hentar konu betur en móðurhlutverkið26. (Fujita, 1989, bls. 72)  

 

 Hún vitnar síðan í skipulagsskrá þingnefndar Demókrataflokksins frá því 1970 þar sem 

frekari áhersla er lögð á að móðirin sé hæfust til uppeldis barna og það sé í raun hún og engin 

önnur sem eigi að sjá um það hlutverk. Ennfremur er því tekið sem sjálfsögðum hlut að konur gefi 

upp störf á atvinnumarkaði til að gerast húsmæður. Sem hliðarverkun sér þessi gífurlega hylli 

móðurinnar þannig vinnumarkaðinum fyrir ódýru vinnuafli: Ungum konum sem munu hætta 

snemma vegna barneigna og því hvorki hækka mikið í launum né draga til sín mikil eftirlaun, og 

konum á miðjum aldri sem ráðnar eru fyrir lág laun sem er auðvelt að segja upp þegar hallar á27.  

 Fujita bjó sjálf í Bandaríkjunum ásamt manni sínum (þau eru bæði japönsk) í 10 ár áður en 

þau fluttu aftur til Japan þegar sonur þeirra varð 1 og hálfs árs. Þar, líkt og á Íslandi, er eðlilegt að 

vinnandi foreldrar komi börnum sínum fyrir hjá dagmömmu eða þess lags umönnunarþjónustu án 

þess að vera litin hornauga af samfélaginu. Í Japan aftur á móti er málið flóknara og í því samhengi 

talar Fujita (1989) um japanskan málshátt sem er á þá leið að allt sem barn fær, uppeldislega séð, 

á fyrstu þremur árunum fylgi því uns það verður 100 ára. Hvort sem málshátturinn er orsök eða 

afleiðing þá stendur eftir sú trú að barn eigi að alast upp heima hjá sér fyrstu þrjú árin. Þetta, ásamt 

geysilegri áherslu á að uppeldi barna sé kvennahlutverk veldur þeirri hugmynd að móðirin og 

                                                           
25 Skattalög Japans eru þannig upp settar að það borgar sig ekki fyrir giftar konur að vinna, mögulega í þeim tilgangi 

til að hvetja þær að taka sinn sess á heimilinu sem húsmóðir (Goldman Sachs, 2014). 
26 “(i) the mother is the best care-taker and educator of children; (ii) the mother-child bonding is the most natural 

and fundamental one in human relationships; and (iii) no other job is better or more suitable for women than 
mothering.” (Fujita, 1989, bls. 72). 

27 Þetta veldur “M”-formi vinnutímalínurits kvenna í Japan.  
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móðirin ein beri ábyrgð á þróun og uppvexti barnsins, og sú ábyrgð hafi lítið sem ekkert með 

föðurinn að gera. Sú móðir sem vill eyða tíma í sjálfa sig eða áhugamál sín er talin sjálfselsk (Fujita, 

1989).     

   

Japanskir menn vilja “heimskar“ stelpur? 
Í apríl á þessu ári skapaðist umræða um álit japanskra manna á kvenkyns löndum sínum 

þegar japanska idol28-sveitin HKT48 (systursveit AKB48, vinsælustu stúlkna-idol-sveit Japans) 

gaf frá sér lagið Einstein yori Dianna Agron (FIREWORKS, 2016). Lagið fjallar um unga 

skólastúlku sem finnst allt í lagi að vera fávís, vill frekar einbeita sér að því að halda húðinni sléttri 

og er viss um að þó svo Einstein hafi gert ýmislegt sniðugt sé Dianna Agron29 sniðugri. Viðlag 

lagsins fer á þessa leið: 

 

Frekar en Einstein / fíla ég Dianna Agron. / Frekar en einkunnir / skiptir stærð augna 

minna máli. / Sama hversu mikið ég læri / skiptir það engu máli ef enginn elskar mig. / 

Svo ég sveifla pilsinu mínu í kring / eins og í Glee.30 (Akimoto, 2016) 

 

Það þarf mögulega ekki að undra að þetta lag vakti hörð viðbrögð. Líkt og Japan Times 

skrifaði um, brást Masami Ohinata, stjórnandi Keisen kvennaháskólans í Tokyo illa við í 

bloggfærslu þar sem hún skammaði Yasushi Akimoto, aðalstjórnanda  og pródúser bandsins, og 

sagðist líða sem hún væri komin 50-100 ár aftur í tímann. Hún og nemendur hennar tóku fyrir 

textann í tíma og við línunni „sama hversu mikið ég læri / skiptir það engu máli ef enginn elskar 

mig.“ svöruðu þær „sama hve mikið þú ert elskuð, skiptir það engu máli ef þú getur ekki fengið 

vinnu.“ (Kyodo, 2016). Vissulega svar í anda kvenna í Japan í dag. 

Nú myndu sumir máski segja að þetta væri bara popplag, hugarfóstur eins manns og því 

ekki raunhæft að setja það upp sem dæmi um raunverulega skoðun japanskra karlmanna á 

japönskum konum. Það má vel vera að svo sé, en þegar tekið er mið af þeirri staðreynd að Akimoto 

og tónlistarveldi hans (sem inniheldur bæði HKT48, AKB48 og urmul allan af hljómsveitum í 

sömu mynd, bæði innan Japan og utan) er mögulega hið vinsælasta í Japan í dag. AKB48 eru 

                                                           
28 Samnefnari yfir stjörnur í skemmtanaiðnaðinum í Japan. Yfirleitt söngvarar og söngkonur.  
29 Bandarísk leik- og söngkona þekktust fyrir hlutverk sitt í bandarísku sjónvarpsþáttunum Glee sem klappstýran 

Quinn Fabray. 
30 Texta lagsins má sjá í heild sinni á bæði japönsku og ensku hjá 

http://stage48.net/studio48/einsteinyoridiannaagron.html . 

http://stage48.net/studio48/einsteinyoridiannaagron.html
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iðulega á toppi vinsældarlistanna, oftar en ekki með fleiri en eitt lag í einu og þær seldu eitt sinn 1 

milljón einstaka af þá nýútkominni smáskífu sinni á einum degi (Maxwell, 2011). Það gefur því 

auga leið að eitthvað sé hann að gera rétt. Hins vegar er þarft að benda á að jafn mikið og list getur 

haft áhrif á lífið, getur listin speglað lífið, en það er kannski efni í aðra ritgerð.  

Í kjölfar hins margumrædda lags birti afþreyingarsíðan Asian Boss myndband með 

viðtölum úr óvísindalegri könnun framkvæmdri á götum Tokyo með yfirskriftinni Fíla japanskir 

menn heimskar stelpur?31. Í myndbandinu ræðir spyrillinn, Kei, við bæði konur og karla og öll 

virðast þau vera þeirrar skoðunar að meirihluti japanskra karlmanna laðist að krúttlegum, ekki of 

djúpt þenkjandi dömum ef svo má að orði komast. Eins og fyrr sagði var þetta óvísindaleg könnun 

og því vitaskuld ekki hægt að fullyrða alla japanska karlmenn þar af leiðandi uppfulla af 

kynferðisfordómum, með stjórnunaráráttu og minnimáttarkennd, en svör viðmælenda varpa samt 

sem áður ljósi á ákveðinn hugsunarhátt sem virðist í hið minsta algengur í Japan.  Þar birtust til að 

mynda svör á borð við eftirfarandi: 

 

Fyrst staða karlmanna í samfélaginu er að veikjast, getur verið að menn sækist frekar í 

konur sem beygi sig að þeirra óskum því það gefur þeim yfirhöndina í sambandinu.32 

(Ónefndur japanskur karlmaður á tvítugsaldri, 2016)   

 

Næsti viðmælandi gengur einu skrefi lengra.  

 

Ég kann að meta stúlku sem gengst við því sem ég segi. [Af hverju?] Vegna þess að annars 

held ég að mér myndi líða eins og mér stæði ógn af henni.33 (Ónefndur japanskur 

karlmaður á tvítugsaldri, 2016) 

 

Svo sanngirni sé gætt ber að nefna að það eru þó ekki eingöngu japanskir karlmenn sem 

stendur stuggur af hugsandi konum. Í október 2015 birti Huffington Post niðurstöður úr rannsókn 

frá Háskólanum í Buffalo, Lútherska Háskólanum í Kaliforníu og Texas Háskóla í Austin þar sem 

rannsakað var hversu raunverulega aðlaðandi gagnkynhneigðum mönnum þætti konur sem væru 

                                                           
31 „Do Japanese Guys Like Dumb Girls?“ Myndbandið má sjá hér 

https://www.youtube.com/watch?v=wTdKoigdjwQ . 
32 „Since men‘s position on society is getting weaker, guys might feel stronger going for women who just accept 

their opinions.“ (Þýtt úr japönsku). 
33 „I like a girl who goes with what I say. [How come?] Because otherwise I think I‘d feel threatened.“ (Þýtt úr 

japönsku).   

https://www.youtube.com/watch?v=wTdKoigdjwQ
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gáfaðri en þeir. Þó svo nær allir hinna 105 háskólanema sem tóku þátt í rannsókninni hafi sýnt 

áhuga á, og jafnvel geta hugsað sér að fara á stefnumót með, ímynduðu gáfukvendi. Leiddu 

niðurstöðurnar það í ljós að þrátt fyrir þessar skoðanir þótti þeim kona sem var gáfaðir en þeir 

síður aðlaðandi. Þeim fannst það ógnandi og sumum, í þeim tilraunum sem það átti við, þótti lítið 

til um eigin karlmennsku þegar konan var stödd í herberginu (Adams, 2015).  

Má telja þess vegna að líkur séu á því að þetta sé svona víðast hvar í heiminum, en að 

þátttakendur rannsóknarinnar hafi í hið minnsta sagt í upphafi að þeir myndu hafa áhuga á sér 

gáfaðri konu gefur kannski til kynna ákveðna hugarfarsbreytingu sem ekki er enn orðin jafn 

áberandi í Japan.  

Nú hafa verið nefndar nokkrar erkitýpur japanskra kvenna og hvaða vandamálum þær 

standa frammi fyrir. Í sambandi við kynlíf er hægt að sjá að þær eigi takmarkaða möguleika. 

Framakonur hafa lítinn sem engan tíma fyrir skyndikynni (fyrir utan þá fordóma sem því geta fylgt) 

og þær geta margar hverjar ekki hugsað sér hjónaband því það myndi að öllum líkindum kosta þær 

starfið. “Sníkjudýrin” gætu kannski hugsað sér hjónaband, en ekki fyrr en þær hafa notið lífsins til 

fulls og haft það gott. Þær sem síðan geta hugsað sér að fórna vinnuferlinum fyrir móðurhlutverkið 

eða jafnvel velja það umfram framabrautina, standa frammi fyrir karlþjóð sem að stórum hluta 

býst við undirgefnum, og helst ekki of vel lesnum húsmæðrum. Þá er áhugavert að athuga stöðu 

karlmanna og sambandsmöguleika þeirra. 

 

Karlmenn í japönsku samfélagi 

Líklega er þekktasta myndlíking Japana um karldóm er hið svokallaða daikoku-bashira (大黒柱), 

sem þýðir hinn mikli miðjustólpi sem heldur uppi húsinu. Í hefðbundnum sveitahúsum er 

raunverulegur daikoku-bashira fyrir miðju. Hann heldur uppi þakinu sem skýlir fjölskyldunni fyrir 

veðri og vindum, og situr húsbóndinn á heimilinu fyrir framan þessa viðarsúlu, í öndvegissætinu 

við irori-ið (囲炉裏) (ferkanntað eldstæði á miðju gólfinu). Súla og maður renna saman, ímynd 

áreiðanleika, styrks og stöðugleika (Gill, 2003, bls. 145).  

Að vera meginstoð hússins, og í víðara samhengi landsins, er vafalaust mikill heiður en 

einnig gífurleg pressa og ábyrgð. Síðan fyrir iðnbyltinguna (síðari hluta 19. aldar) hefur þess verið 

krafist maðurinn sé fyrirvinnan heimilisins og þannig hefur það meira og minna verið allar götur 

síðan. Þeir fórna öllum sínum tíma fyrir fyrirtækið og þannig fyrir fjölskyldu sína, en það var m.a. 
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þessi hugsanaháttur og fórnfýsi sem leiddi Japan uppúr hallærinu eftir seinni heimsstyrjöldina og 

að því að vera ein af ríkustu þjóðum heims. Þetta eru hinir svokölluðu salarymen (jap: sarariiman, 

サラリーマン) svo nefndir vegna þess að tekjur þeirra velta á reglulegum launagreiðslum 

(Nicolae, 2014, bls. 76). Eitt sinn þóttu þessir menn álitlegt eiginmannsefni en sökum kreppunnar 

er erfiðara og erfiðara fyrir menn að fá stöður sem greiða nógu há laun til að halda uppi fjölskyldu, 

og því hafa vinsældir þeirra dvínað. Dæmi eru jafnvel um það að ungt fólk fyrirlíti launamenn fyrir 

skort á sjálfstæði og sköpunargleði. Það kemur oft til að launamenn geri grátbroslega lítið úr 

sjálfum sér, og viðurkenni þannig hve takmarkaða stjórn þeir hafa á eigin lífi (Gill, 2003, bls. 147). 

Aðrir hafa ekki jafn mikinn húmor fyrir sjálfum sér, eins og Yagi Toshitsugu sem spyr:  

 

Og er ekki hægt að segja að herskarar fyrirtækjastarfsmanna nútímans séu í raun þrælar 

í nánast orðsins fyllstu merkingu? Þeir eru keyptir fyrir pening. Gildi þeirra er mælt í 

vinnutímum. Þeir eru úrkula vonar um að geta staðið gegn yfirmönnum sínum (Smith, 

1997, bls. 121). 

 

Sífellt er gert lítið úr þeim í fjölmiðlum, og umfjöllunin hefur stöðugt versnað vegna 

hrunsins sem og aukinnar sjálfsmorðstíðni karlmanna, en til er orð á japönsku yfir það að vinna 

sig til dauða: Karoshi34 sem hefur komið til vegna dauðsfalla og sjálfsmorða tengdum ofvinnu 

(Gill, 2003, bls. 147). Það getur auðveldlega vaxið ungum manni í augum, ofan á allt annað, að 

horfa fram á 60 tíma vinnuviku (McCurry, 2007).  

Sér í lagi þegar slíkt líferni virðist ekki leiða til neins, eins og ónefndur, einhleypur, 41 árs 

gamall launamaður gaf í skyn í viðtali við Japan Times. Hann vinnur fyrir raftækjaframleiðanda 

og þénar um ¥280.000 á mánuði, sem hann segir vera lítið sem ekkert35, þó það dugi honum svo 

lengi sem hann búi einn. Á sama aldri, aftur á móti, sá faðir hans fyrir konu sinni og tveimur 

börnum ásamt afborgunum af 3 herbergja húsi þeirra, sem hefur leitt af sér mikla 

minnimáttarkennd viðkomandi gagnvart föður sínum. Hann segist finna mjög fyrir vonbrigðum 

föður síns í hans garð, en telur of seint fyrir sig að finna sér konu eða stofna fjölskyldu og jafnvel 

þó hann væri af vilja gerður þá gæti hann ekki stutt hana, hvað þá börn og allt sem þeim fylgir. „Er 

þetta það sem líf mitt er orðið?“ spyr hann. „Er ekki bara í lagi fyrir launamann að njóta sín og 

                                                           
34 Sjá nánar Kanai, 2008. 
35 Til samanburðar var undirritaður með laun uppá tæplega ¥100.000 í hlutavinnu aðra hverja helgi sem 

enskukennari á meðan skiptinámi stóð í Japan. 
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eyða eigin peningum í sjálfan sig? Er það svo slæmt?“ (Shoji, 2015). Þetta rímar vel við það sem 

snýkjudýrið Sumiko sagði áðan og bendir til frekari brota  og uppreisn  gegn gömlum gildum og 

hugsunarháttum. 

  

Grasætumennirnir  

Nýlega hafa komið inn á sjónarsviðið hópur karlmanna sem virðast hafna alfarið þessari fórnfýsi 

og kýs frekar að eyða peningum í ný föt eða hárgreiðslu frekar en bíl; leggur ekki áherslu á 

starfsframa og virðist hvorki hafa lítinn áhuga né þörf fyrir kynlíf, annað áhugavert dæmi um frávik 

frá ríkjandi gildum. Það hafa komið upp ýmis nöfn fyrir þennan hóp en það sem varð ofan á er 

soushokukei danshi (草食系男子), eða grasætumenn (Nicolae, 2014, bls. 69). Maki Fukasawa var 

orðasmiður hugtaksins í greininni „Grasætumenn“ í lesdálknum U35 Danshi Maaketingu Zukan 

sem birtist í veftímaritinu Nikkei Business í október 2006. Þar talar hún meðal annars um það að 

mörgum ungum, vel útlítandi mönnum láti sér fátt finnast um girndir holdsins, en fyrir eldri 

kynslóðum sé það óhugsandi. Fyrir eldra fólki er það talin almenn vitneskja að sért þú maður þá 

skulir þú stökkva til í hvert sinn er kvonfang bíðst (Fukasawa, 2006). Það var hins vegar ekki fyrr 

en 2009 sem orðið grasætumenn náði almennilegri fótfestu meðal almennings. Þá komst það á 

topp 10 lista yfir tískuyrði (e. buzzword) ársins 2010 og hefur breytt viðhorfi fólks gagnvart ungum 

karlmönnum (Morioka, 2013, bls. 1). Nicolae (2014) skilgreinir grasæturnar á eftirfarandi hátt: 

 

Soushoku danshi eru ungir menn sem eru ekki ákveðnir í fasi þegar kemur að samböndum 

(þó þeim standi ekki á sama um rómantík eða kynlíf) og eru ekki aggressívir í eigin 

rómantísku ævintýrum (sem þýðir ekki að þeir séu óvinsælir meðal kvenna). Þeir gætu 

eytt nótt með konu án þess neitt kynferðislegt ætti sér stað.36 (Nicolae, 2014, bls. 69) 

 

Morioka (2013) bendir á að það var ekki fyrr en árið 2008 sem að þetta hugtak komst 

almennilega á flug þegar tímaritið Non-no birti greinina Sigur í aprílbyltingu stefnumótanna! 

Viðmið þess hvað telst aðlaðandi hafa breyst með grasætuvæðingu manna!37. Með þessari grein 

smeygði hugtakið sér inn í þjóðarsálina, en í henni voru dregnar upp kostir þess að vera með 

grasætu og hvernig best væri að nálgast þá. Fram til þessa höfðu kvennatímarit og þær greinar sem 

                                                           
36 „Soushoku danshi are men who are not assertive in relationships (although they do care about romance and sex) 

and are not aggressive in their romantic conquests (which does not mean that they are unpopular with women). 
They could spend a night with a woman without having engaged in any sexual activity.“ (Nicolae, 2014, bls. 69) 

37 出会い四月革命に勝利せよ！男子の草食化でもて基準が変わった！ 
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ritaðar voru um ást og rómantík alltaf fjallað um hvernig konur ættu að vera “konur sem eru 

elskaðar” af mönnum. Til þess þyrftu þær að ganga í sætum, kynþokkafullum klæðnaði, höfða til 

verndunaráráttu karlmanna, og notast við brögð sem fengju þann mann sem væri þeim hugleikinn 

að falla fyrir henni. Enn fremur var talið eðilegt að ef kona gæfi færi á sér ættu menn sjálfkrafa að 

grípa það, en með tilkomu grasætanna, sem ekki voru ágengir í ástarmálum, hafði birst hópur sem, 

sama hve opinskátt konur gæfu færi á sér, myndu ekki notfæra sér það (Morioka, 2013, bls. 3).  

 Í framhaldi fjallaði greinin um kosti þess og galla að vera í sambandi með grasætu. Á meðal 

kosta voru það grasætur settu litla áherslu á kynlíf og myndu því ekki notfæra sér konu fyrir líkama 

hennar; að þeir hefðu meiri áhuga á persónueinkennum hennar; og að þeir sæktust eftir stöðuleika 

í samböndum. Gallar voru þeir að rómantík blómstraði hægt; erfitt væri að skilja hvað þeim þætti 

aðlaðandi og ekki væri hægt að búast við ástríðufullri rómantík (Morioka, 2013, bls. 3-4).  

 Í heimildarþætti um ást í Japan frá Al Jazeera er talað við tvo menn sem skilgreina sig sem 

grasætur. Þeir eru báðir rúmlega tvítugir og hafa aldrei farið á stefnumót. Í þættinum eru þeir sendir 

á fjölstefnumót38 og þó svo þeim virðist ganga ágætlega, segjast þeir á endanum ekki hafa áhuga. 

Annar gefur þá skýringu að þær hafi ekki staðist kröfur hans á meðan hinn ber þær saman við 

poppstjörnu sem hann heldur uppá og segir að dömurnar á fjölstefnumótinu ekki standast 

samanburð. Hann bætir síðan við á öðrum tímapunkti í myndinni að þar sem hann sé ástfanginn af 

poppstjörnu sé sóun fyrir aðrar konur að elska hann. Ekki bætti úr skák að dömurnar sem þeir sátu 

með kváðu í viðtali í kjölfarið að hvorugur þeirra hafi komið til greina (Ambrose, 2016).  

 Hér er því kominn hópur manna sem sýnist mölva meira og minna öll karlmennskuviðmið 

án þess að vera beinlínis samkynhneigðir. Eru aftur á móti menn sem falla inn í staðalímynd 

karlmennsku (eða kjötætur, eins og Morioka (2013) kallar þá (Morioka, 2013, bls. 4, 9-10)  betur 

stæðir ?  

 

Dagvinnumenn 
Ef launamennirnir standa á einum pól japanskrar karlkynsvinnumenningar, þá verma 

dagvinnumenn sitt sæti á hinum pólnum. Dagvinnumenn, eða hiyatoi roudousha (日雇い労働者), 

eru minnihlutahópur karlmanna í Japan, en í þeim er hægt að sjá andstæðu daikoku-bashira eða 

launamannanna. Þeir eiga rætur sínar að rekja til 16. aldar og hafa á tímabilum verið stór hluti 

                                                           
38 Viðburður, oft ríkisstyrktir, settir á fót í þeim tilgangi að para fólk saman til að sporna gegn fólksfækkun. 
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japansks vinnuafls. Árla morguns mæta þeir á götuvinnumarkaði, eða yoseba (寄せ場), í leit að 

vinnu, en næturstað hafa þeir í ódýrum gistihúsum sem eru kölluð doya (ドヤ), oft í þar til gerðum 

hverfum sem eru kölluð doya-gai (ドヤ街). Þar ræður steríótípísk karlmennska ríkjum og er mikið 

um slagsmál og drykkjulæti, en einnig bróðerni. Þeir eru sjálfstætt ráðnir til eins eða nokkurra daga 

og þiggja fyrir það laun í lok hvers dags. Þeir hafa ekkert starfsöryggi, vinna líkamlega vinnu og 

eru þeir flestir einhleypir. Það er í því samhengi sem þeir skipta máli fyrir núverandi rannsókn, þar 

sem að rannsóknir hafa sýntað konum finnist þeir síður aðlaðandi. Á 7. áratugnum sýndu kannanir 

úr nokkrum doya-gai að allt að 23% mannanna voru giftir, en í hallæri seinni ára er líf í doya-

herbergi sem kona dagvinnumanns ekki talið ásættanlegt (Gill, 2003, bls. 148-150).  

 Að öllu undansögðu þá mætti furða sig á því að japönum takist að finna sér maka til 

hjónabands yfir höfuð, þó það gerist auðvitað þar líkt og annars staðar. Hverrar náttúru og hve 

farsæl þau hjónabönd eru, er aftur á móti önnur spurning.  

Sambönd og hjónabönd 

Fyrir um 1000 árum, á Heian-tímabili Japans, var til siðs að hefðarkonur byggju hjá foreldrum 

sínum og eiginmenn þeirra kæmu til herbergja þeirra eingöngu á næturnar. Þeir voru þó ekki þeirra 

‚eiginmenn‘ í eiginlegum skilningi þar sem fjölkvæni var þá við gildi og gátu japanskir menn átt 

margar konur. Þær áttu aftur á móti bara í sambandi við einn mann, en mennirnir reyndu alltaf að 

sjá til þess að giftast dóttur hátt settra foreldra í von um að það hefði jákvæðar afleiðingar fyrir 

þeirra eigin brölt upp samfélagsstigann (Yamada, 2009). 

 Tvö hundruð árum síðar risu samuraia39-ættbálkar til valda og með þeim breyttist japanskt 

samfélag til muna, þar á meðal hjónabandið, og varð venjan sú að eiginkonan flytti sig um set til 

húsa eiginmans síns til að eignast og ala upp börn, þá sérstaklega syni til framdráttar ættbálknum. 

Á þeim átakatímum40 sem síðar fylgdu, þjónaði hjónabandið meira pólitískari tilgangi. Voru þá 

konur (þó stundum menn líka) neyddar til að giftast einum eða öðrum manninum til að styrkja 

tengsl milli hinna ýmsu ættbálka. Var þetta iðulega gert án tilits til skoðana þeirra einstaklinga sem 

gefa átti saman. Leiddi þetta af sér mörg óhamingjusöm hjónabönd (Yamada, 2009).  

                                                           
39 Japanskir stríðsmenn og málaliðar til forna. 
40 1221. 
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  Þegar Tokugawa-tímabilið gekk í garð uppúr árinu 1600 urðu enn frekari breytingar á 

hjónabandinu. Undir stjórn shoguna41 voru aldursstigveldi og áhersla á fjölskylduleg gildi innleidd 

í japanskt samfélag fyrir áhrif kenninga Konfúsíusar og sú hefð að ungar konur giftust inn í 

fjölskyldur manna sinna breiddist út til almennings. Taldist þá afar mikilvægt að fjölskyldurnar 

væru af sömu eða svipaðri stétt og efnum og voru tilvonandi brúðhjón oftar en ekki kynnt í gegnum 

þriðja aðila, með ferli sem kallað er miae (見合え, bókstafl. hitta og sjá) sem tíðkast oft á tíðum 

enn þann dag í dag. Brúðkaup voru því samruni tveggja ættbálka (eða ie) og ákveðið af 

ættfeðrunum. Brúði, sem ekki stóð undir væntingum, var einfaldlega skilað líkt og gallaðri 

þvottavél til sinnar fjölskyldu (Sugimoto, 2009, bls. 77). Þessi áhersla á hagsmuni fjölskyldunnar 

fram yfir einstaklingana er talin hafa stuðlað enn frekar að óhamingjusömum hjónaböndum og 

voru skilnaðir mögulega algengari þá en þeir eru í dag42. Það er einmitt oft ranglega haldið fram 

að vesturlönd hafi verið brautryðjendur skilnaðarins en staðreyndin er sú að margar þjóðir, 

sérstaklega ókristnar þjóðir, stunduðu skilnað langt á undan vesturlöndum likt og Fuess (2004, bls. 

1) bendir á43. Hann bætir svo við á næstu blaðsíðu:  

 

Árið 1890 […], og Basil H. Chaimberlain, vel virtur fræðimaður um Japan, viðurkenndi 

að skilnaður væri „algengur,“ og taldi tíðni skilnaðar móti hjónabandi vera næstum eitt 

af hverjum þremur44. (Fuess, 2001, bls 2). 

 

Skilnaður stóð hins vegar ekki alltaf til boða og leiddi því oft í staðinn til framhjáhalds sem 

aftur gróf undan fjölskyldustefnu stjórnvalda. Það leiddi til þess að framhjáhald var bannað með 

lögum, en þeir sem gerðist sekir um að brjóta þau lög áttu yfir höfði sér dauðarefsingu (Yamada, 

2009) og voru þessi lög við gildi þangað til 190845 (Hendry, 2009, bls. 35).  

Verr gekk að vísu að sannfæra landsbyggðarfólk um svo róttækar refsingar, og fjallar 

Stanley (2007) um það hvernig fólk til sveita hafi frekar sótt í að ná sáttum en að refsa. Þrátt fyrir 

það sáu lögin til þess að innsigla enn frekar þá hugmynd í þjóðarsál Japan að konur og 

                                                           
41 Stríðherrar og leiðtogar samuraia sem steyptu keisaranum af stóli og réðu yfir Japan.  
42 Iwasaki (1930) gengur svo langt að segja að Japan hafi verið “land skjótra giftinga og skjótra skilnaðra” (Iwasaki, 

1930, bls. 435). 
43 Bandaríkin tóku frammúr Japan í skilnaðartíðni um 1915 (Iwasaki, 1930, 435).  
44 „In the 1890s […], and Basil H. Chamberlain, a respected scholar of Japan, admitted that divorce was 

„common,“ estimating the ratio of divorce to marriage was nearly one to three.“ 
45 Svik og hefndir elskenda urðu mjög vinsælt yrkisefni og hafa bæði bækur og leikrit verið um það skrifuð. Enduðu 

þessi verk iðulega með maklegum málagjöldum hinnar svikulu eiginkonu (Stanley, 2007, bls. 310). 
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kynferðislegt athæfi þeirra væri undir feðrum og/eða húsbónda þeirra komið46 (Stanley, 2007, bls. 

312).  

Þó dauðrefsingum og öðrum grófum refsiaðferðum hafði ýmist verið hætt eða hafi fækkað 

til muna á þessum tíma þökk sé konfúsionismanum, þá, samkvæmt Osadamegaki Hyakkajou, 

megin lögbókar þessa tímablis, hafði eiginmaður rétt á því að taka bæði konuna og viðhald hennar 

af lífi ef kona héldi framhjá . Framhjáhald karlmanna var aftur á móti ekki refsiverður glæpur 

(Schmidt, 2001, bls. 17), enda konan eign manns síns og horft á slík mál sem eignadeilur milli 

tveggja manna, eiginmannsins og hórkarlsins (Stanley, 2007, bls. 313). 

 Japan og Sovietríkin voru á þessum tíma einu þjóðirnar þar sem hægt var fyrir hjón að 

skilja án tilkomu dómstóla, að gefnu frjálsu samþykki beggja aðila (Iwasaki, 1930, bls. 435). Dugði 

þess í stað að tilkynna skilnaðinn til skráningar og málið þar með afgreitt. Þó voru til 10 ákvæði 

skilgreind sem grundvöllur til inngrips dómstóls (til dæmis ef maki væri giftur fyrir núverandi 

hjónaband án vitneskju maka síns, eða ef að eiginkona héldi framhjá47). Að þessu sögðu þá var 

það aftur á móti oftast ekki um frjálst samþykki beggja aðila að ræða. Þvert á móti var það yfirleitt 

ákvörðun eiginmansins, þeim sem ekki þurfti að hafa áhyggjur af því hvaðan brauðbiti 

morgundagsins kæmi. Í landi þar sem undirgefni og hlýðni var alin upp í konum (sem er enn að 

vissu leiti) er ólíklegt að eiginkona myndi setja sig uppá móti ákvörðun bónda síns um að slíta 

hjónabandinu. Hún hefur þá líka áttað sig á því að hún hafi ekkert upp úr því að dvelja þar sem 

hún er óvelkomin. Því má telja ljóst að frjálst samþykki beggja aðila hafi hreint ekki alltaf verið 

tilfellið (Iwasaki, 1930, bls. 436). 

Þegar seinni heimsstyrjöldin leið undir lok átti sér stað mikill umbreytingatími í sögu Japan, 

en það var ekki margt sem slapp óbreytt menningarlega séð og er hjónabandið þar engin 

undantekning. Í nýju stjórnaskránni sem unnin var í samvinnu við Bandaríkjamenn kom fram 

ákvæði um að hjónaband væri eitthvað sem maður og kona gengju í saman af fúsum og frjálsum 

vilja (Yamada, 2009) og hefur þannig staðið síðan.  

 Þrátt fyrir að ýmislegt hafi breyst í Japan síðan um miðja síðustu öld, tíðkast enn ýmsar 

gamlar venjur t.d. tíðkast miae ennþá (eins og minnst var á áðan), nú oft stofnað til af yfirmanni 

eða vini, hjónabandið er enn talið bara eiga að vera milli manns og konu (í.þ.m. í augum laganna) 

                                                           
46 Fólk til sveita var yfirleitt seinna til að taka upp þau lög sem komu frá höfuðborginni. 
47 Framhjáhald karlmanns var þótti ekki vera refsivert í augum laganna nema í því tilviki að hann hefði verið dæmdu 

af rétti fyrir ólögmætt kynlíf, þó greinin skilgreini það ekki frekar (Becker, 1915, bls. 172). 
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og er það enn nauðsynlegur partur af barneignaferlinu. Hins vegar, eins og bent hefur verið á, þá 

hefur hjónaböndum snarfækkað á seinni árum. Færri og færri virðast vilja ganga í það heilaga48 og 

þau sem giftast gera það mun seinna en áður. Meðalaldur við fyrsta hjónaband hefur hækkað frá 

24,6 (kvk) og 27,5 (kk) árið 1970, uppí 27,7 (kvk) og 30,7 (kk) árið 1995 (Retherford, Ogawa og 

Matsukura, 2001, bls. 66). Bæði Hendry (2013) og Sugimoto (2009) tala um lækkandi 

giftingartíðni Japan oftar en einu sinni.  

Í rannsókn sinni á streitu og núningi innan japanskra hjónabanda leiddi Lebra (1978) 

ýmislegt ljós sem gæti gefið hugmynd um það af hverju hjónaband sem slíkt gæti verið 

óákjósanlegt. Taka ber fram að hún vann með takmarkað úrtak en breiðan aldurshóp. Hún komst 

að því að hefðbundin flokkaskipting hjónabanda milli hefðbundinna skipulagðra hjónabanda og 

óhefðbundinna ástarhjónabanda dugaði ekki, vegna of mikillar skörunar milli flokkanna. Því  

skipti hún japönskum hjónaböndum í tvo flokka: formbyggt (e. structured) og óformbyggt (e. 

unstructured). Með formbyggðum hjónaböndum á hún aðallega við skipulögð hjónabönd, eða þau 

hjónabönd sem einkennast af kynferðislegri fjarlægð milli hjónanna, hvort sem er fyrir eða eftir 

hjónaband. Kynferðislegri fjarlægð er viðhaldið með fjórum leiðum: (i) Hjónabandsleysin 

kynntust í gegnum þriðja aðila (foreldri, ættingja eða yfirmanni), sem tekur líka endalega ákvörðun 

um hvort af brúðkaupi verði og hefur oft yfirumsjón með hjónabandinu jafnvel eftir hjónin hafa 

játast hvort öðru; (ii) Hjónin eru ekki talin sjálfstæð eining heldur partur af stærri fjölskyldu (ie) 

sem hjónin annað hvort búa með eða eru kennd við; (iii) beint kynjamisrétti milli hjónanna þar 

sem hún á að virða og hlýða honum í einu og öllu; (iv) kynjaskipt hlutverka skipting innan 

heimilisins sem vill oft fela í sér svæðaskiptingu, þar sem hún er heimavinnandi en hann vinnur að 

heiman49. 

 Á hinn bóginn einkennast óformbyggt hjónabönd aftur á móti aðallega af kynferðislegri 

nánd, sem fæst með því að forðast eða útiloka þessa fjóra þætti nefnda hér að ofan. Kona og maður 

hittast á eigin spýtur og taka ákvörðun um áframhald sambandsins útfrá aðlögun og samræmi sín 

á milli, allt án innkomu þriðja aðila; þau flytja og stofna eigin heimili; á milli þeirra ríkir jafnræði; 

og störf þeirra ráðast ekki af kyni þeirra (Lebra, 1978, bls. 23).  

                                                           
48 Sem er mögulega illa orði komist þar sem japanir eru almennt ekki trúaðir og gifta sig því almennt ekki af 

trúarlegum ástæðum.  
49 Þetta módel er algengara í sveitum þar sem fastar er haldið í hefðirnar.   
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 Rannsóknir Lebra leiddu hana að þeirri niðurstöðu að álag eða spenna innan formbyggðra 

hjónabandi stafaði í aðalatriðum af kynferðislegri fjarlægð milli hjóna sem viðhaldið var af utan 

að komandi stjórnun. Hins vegar stafaði álag og streita innan óformbyggðra hjónabanda af 

formleysi eða “strúktúr” innan hjónabandsins. Þá á hún við að í fjarveru þeirra þátta sem mynda 

formbyggt hjónaband geti frekar myndast svigrúm fyrir t.d. heimilsofbeldi eða viðsnúning 

kynjahlutverkanna þar sem maðurinn reiðir sig fjárhagslega á konu sína og eyðir peningum hennar 

í öldrykkju eða fjárhættuspil (Lebra, 1978, bls. 28-38). 

 Sé horft á rannsóknir Lebra um hjónabandið útfrá sjónarhóli kynlífs er vel hægt að sjá 

hvernig hvorugt módelið virðist myndi góðan grundvöll fyrir heilbrigt kynlíf annað en mögulega 

í barneignatilgangi. Formbyggt hjónaband byggir á hinum hefðbundnu gildum ie-sins og er í 

samræmi við það með tilheyrandi áherslum á fjölskyldu frekar en hjónin sem einingu og byggir 

beinlínis á kynferðislegri fjarlægð eins og Lebra skilgreinir það. Óformbyggt hjónaband (sem 

mætti hugsanlega kalla hefðbundið vestrænt ástarsamband í nútímalegum skilningi) gefur Lebra í 

skyn að bjóði uppá ákveðna óásættanlega hegðun hjá körlum. Möguleg útskýring á þessu er að í 

rannsókn Lebra er í flestum tilfellum um eldri hjón að ræða og oftar en ekki fólk frá landsbyggðinni 

frekar en í borg.  

 Í könnuninni sem minnst var á í innganginum og náði til 239 einstaklinga á aldrinum 18-

64 ára, var kannað hve mikilvægt þátttakendum þætti hjónaband vera. Svör voru blendin en flestir 

sögðu ‘ekkert sérstaklega mikilvægt’, eða um 28%. Næst flestir sögðu ‘mikilvægt’, eða 27%. Þar 

á eftir 23% smá mikilvægt, því morgunljóst að skoðanir séu nokkuð skiptar. Þegar sömu 

einstaklingar voru spurð út í hvaða ástæða lægi þar að baki, sögðu 38% þeirra sem höfðu valið 

‘smá mikilvægt’, ‘mikilvægt’ og ‘mjög mikilvægt’ að það væri vegna barneigna, 29% vegna 

samfélagslegra ástæðna og 20% gáfu enga sérstaka ástæðu. Önnur svör voru á borð við “það er 

sárt að deyja einn” og “það eru ýmsir kostir við hjónaband varðandi skatt og ríkisborgararétt”. 96% 

þeirra sem tóku þátt töldu að kynlíf fyrir hjónaband væri í lagi, en 60% töldu það ekki í lagi að 

eignast börn fyrir hjónaband. Sú tala stökk upp í 84% þegar spurt var hvort þau héldu samfélagið 

almennt telja barneignir fyrir hjónaband vera í lagi. Í viðtali spurði ég Kazuki út í mögulega ástæðu 

fyrir því hvers vegna á þessu stæði. Vildi hann meina að frá sjónarhorni samfélagsins væru ógiftir 

foreldrar óþolinmóðir og óábyrgir fyrir að hafa ekki getað setið á sér. Þau annað hvort gátu ekki 

haft hemil á sér eða notuðu ekki viðeigandi verjur á réttan hátt og því sú ályktun dregin að þau 

mistök endurspegli hvernig foreldrar þau muni verða. Hvergi virðist gert ráð fyrir eða gefið 
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svigrúm fyrir þá hugmynd að fólk gæti hugsað sér að fjölga sér án þess að ganga í það heilaga 

(viðtal, 20. ágúst 2016). Hiromi gaf það enn fremur í skyn að í augum laganna sé faðir ekki faðir 

fyrr en hann hefur gifst barnsmóður sinni, en þetta hefur ekki fengist staðfest (viðtal, 4. ágúst 

2016) .  

 Í könnuninni var einnig spurt um framhjáhald og hvort, eða ef einhverntíman, það væri í 

lagi. Þetta stafar vegna atviks þegar undirritaður sat að borði meðal 4 japanskra manna á 

tvítugsaldri og skyndilega þurfti einn þeirra að tala í síman við viðhaldið sitt. Það sem mesta furðu 

vakti var ekki að hann var að tala í símann við hjákonu, heldur hversu opinskátt hann gerði það og 

hve lítil viðbrögð það vakti meðal viðstaddra.  

Engum kemur kannski á óvart að 82% heildarfjöldans sögðu ‘nei’, en 18% heildarfjöldans 

sögðu já. 13 þeirra karlkyns þátttakenda, eða 24%, sögðu ‘já’. Meðal þeirra svara sem þeir gáfu til 

skýringar voru “bara ef ég er forvitinn”, “ef maki minn veit ekki af því” og “þegar ég er ekki með 

kærustunni minni”.  

Þessar niðurstöður eru í takt við hækkandi meðalaldur giftra einstaklinga og gefur til kynna 

mögulegar ástæður sem þar liggja að baki. Hingað til hefur málflutningur fjallað að miklum hluta 

um flótta frá nautnum holdsins sem mögulega ástæðu lækkandi tíðni þeirra sem stunda kynlíf 

og/eða gifta sig en þar með er ekk öll sagan sögð. Því til eru þeir sem lifa mjög virku kynlífi en 

ekki á með maka, vini, kunningja, eða jafnvel manneskjum yfir höfuð.  

 

Tæknivæðing kynlífs og kynlífsiðnaðurinn 
Þegar rætt var um kærustur í viðtalinu við Kazuki, færðist samtalið frá þeim yfir í vændi, en það 

kom í ljós að margir af hans vinum nýttu sér vændisiðnaðinn. Hann tók þó fram að hann gerði það 

ekki sjálfur. Hann sagði meira að segja að fyrir sumum vinum hans væri upplifunin sú að þeir 

þyrftu ekki kærustu vegna þess að þeir gætu fengið það sem vildu, þegar þeir vildu, fyrir pening 

(viðtal, 20. ágúst 2016).  

 Í landi þar sem vinnumenningin er svo íþyngjandi að fólk hefur vart tíma fyrir mannleg 

samskipti utan vinnustaðar, hefur Japan tekist að markaðsetja og vöruvæða nær alla þætti 

mannlegra samskipta og líkamlegra nautna. Í dag, fyrir rétt verð, er hægt að kaupa allt frá því að 
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setjast niður og tala við einhvern, eins og á host- og hostess-klúbbum50; að kúra með táningsstelpu 

(Danluck, 2013); eða sjá evrópskar konur í hafmeyjubúningum synda í fiskabúri (Sinclair, 2006) 

svo nokkuð sé nefnt. Bæta má við að við lestarstöðina þar sem undirritaður bjó var hægt að borga 

fyrir lestarkáfshermi, þar sem kaupandi gengur inn í herbergi sem lítur út eins og lestarvagn og fær 

að káfa þar á stúlku. Allt ofangreint er svo fyrir utan hefðbundið vændi og er á engan hátt tæmandi 

listi. Í samfélagi þar sem þú getur upplifað nánast hvað sem er gegn gjaldi er ekki erfitt að sjá 

hvernig sumir myndu sjá rómantísk sambönd sem óþarfa.  Málið flækist hins vegar þegar sótt er 

eftir annars konar sambandi.  

 Svolítið er síðan mörk kynlífsiðnaðarins og tölvuleikjaiðnaðarins fóru að óskýrast. Í 

heimildarmyndinni No Sex Please, We’re Japanese ræðir Anita Rani við tvo menn, Nurakan (38) 

og Yugei (39), sem báðir eiga stafrænar kærustur. Þær koma í formi tölvuleikja fyrir Nintendo-

leikjatölvuna og snúast út á það að eiga og sinna kærustu á táningsaldri sem birtist á skjánum. Þó 

þeir segist báðir meðvitaðir um það um tölvuleik sé að ræða segja þeir sínar stafrænu kærustur 

raunverulegar fyrir þeim. Þegar Nurakan, sem er giftur og heldur stafrænu viðhaldi sínu leyndu 

fyrir konu sinni, er spurður hvort hann gæti valið á milli konu sinnar eða kærustu renna á hann 

tvær grímur og hann víkur sér undan því að svara. Þeir neita því báðir að um kynferðislegt samband 

sé að ræða, þær séu svo fallegar og þeir beri of mikla virðingu fyrir þeim. Sambandið sé bara 

plutónískt, segja þeir (Rani, 2013).  

 Leikurinn sem umræðir heitir Love Plus (ラブプラス) og kom út árið 2012, en vinsældir 

slíkra leikja hafa farið sívaxandi og ótal leikir eru til í svipuðum stíl. Með tilkomu 

sýndarveruleikagleraugna hefur þessi iðnaðarkimi einnig tekið mikið stökk, með nýlegri þróun og 

viðbætum sem gera notendum kleift að finna og upplifa það sem er að gerast í leiknum51, en það 

má fastlega gera ráð fyrir því að það myndi einnig gera mönnum erfiðara fyrir að halda uppi 

ströngu plútónísku sambandi. Til eru gerfibrjóst sem hægt er að káfa á svo persónan í leiknum 

bregðist við, til eru hulstur sem hylja ákveðið líffæri í ákveðnum tilgangi og, hið tilkomumesta 

hingað til, hvítur búningur með utan á byggð gerfibrjóst og hulsu, sem með gleraugunum lýtur 

svolítið eins og dónleg útgáfa af stormsveitarmönnum Stjörnustríðsmyndanna. Það má því sjá eða 

                                                           
50 Kazuki vann á slíkum klúbbi þegar hann var 15 ára. Það var ólöglegt fyrir hann að vinna svona ungur við staf þar 

sem hann þyrfti að seglja áfengi en hann lét það ekki stöðva sig, sem er ekki að furðu þegar hann gat þénað um 
500 þúsund yen á mánuði (viðtal, 20. ágúst 2016).  

51 Þar sem þetta er mjög nýtt á nálinn eru því engar akademískar heimildir til þegar þetta er ritað, en lesendur eru, 
af gefnu tilefni, hér með varaðir við því að gúgla efnið í vinnunni. 
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þó mögulega Japanir séu í einhverju mæli ekki að stunda kynlíf hvort með öðru þá láta þau sér það 

alls ekki standa sér fyrir verkum. 

Lokaorð 
Staða Japan í dag er mjög áhugaverð. Í gegnum aldirnar hefur þeim tekist að aðskilja kynin svo 

vel að nú á seinni árum með innkomu nýrra hugmynda, eins og til dæmis feminisma, hafa kynin 

færst enn meira í sundur, þvert á það sem búast hefði mátt við. Konur hafa eflst með vaxandi 

fjárhagslegu sjálfstæði á meðan menn ýmist gugna undan menningarlegri pressu eða snúa baki við 

samfélaginu og flýja inn í aðra menningarkima fjær konum nútímans. Það að fullyrða að ungt 

japanskt fólk sé hætt að stunda kynlíf eins og The Guardian ýjaði að er augljóslega rangt en að því 

sögðu þá er samt kannski einhver sannleikur í því. Miðað við heimildirnar er hægt að segja að enn 

sé áhugi á kynlífi meðal Japana, en það er engin áhersla lögð á það; það er ekki talið nauðsynlegt. 

Þetta mögulega endurspeglar svolítið þráhyggju vesturlanda með kynlíf og að allir þurfi að stunda 

það, því það sé hollt og gott og ef einhver sé ekki að því þá hljóti eitthvað að vera að. Mýtan um 

hinn kynlífslausa Japana virðist því að einhverju leiti sönn þó hún sé langt frá því að vera algild, 

og virðist byggja á þeim gildum sem minnst hefur verið á í ritgerðinni. Þó þetta sé engin faraldur 

þá gefa tölur það til kynna að þeim fari mögulega vaxandi sem kjósi að stunda ekki kynlíf. Hverjar 

afleiðingarnar verða getur tíminn einn leitt í ljós, en ljóst er að viðbrögð stjórnvalda eins og þau 

eru í dag, að utanskildri womenomics stefnu Abe forsetisráðherra, gera lítið meira en plástur á 

beinbrot. Að mínu mati þarf Japan fyrst og fremst að fræða ungmenni um jafnrétti kynjanna og 

brjóta niður þessi stöðluðu kynjahlutverk. Þegar fólk getur hist á jöfnum grundvelli er mun 

auðveldara að byggja samband, tala nú ekki um að það er mun betri vettvangur fyrir heilbrigt kynlíf.  

 Verði það tilfellið aftur á móti að bóman sveiflistt í öfuga átt og Japanir hreyfast alveg frá 

kynlífi, þá vitna ég í bloggarann Doug Barry hjá bloggsíðunni Jezebel: 

 

Um leið og mannskynið virðist alveg ætla að sveiflast yfir í kynlífslausa lifnaðarhætti mun kynlíf verða 

‚retró‘ og ‚kúl‘, eins og að hlusta á vínil eða eitthvað. 52 

  

                                                           
52 “[…] because once we swing really far in the no-sex direction real sex will be retro and cool, like listening to vinyl 

or something” Doug Barry, október 2013 hjá http://jezebel.com/so-what-if-people-in-the-future-stop-sexing-
each-other-1448652556  . 
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